ENGLESKI JEZIK I KNJIŽEVNOST







rujan 2016.

 (dvopredmetni diplomski studij)









IZVEDBENI NASTAVNI PLAN

-prevoditeljski smjer-

I. GODINA

Ak. god. 2016./2017.

I. zimski semestar

	PREDMET
	SATI TJEDNO
	ECTS
	NASTAVNIK

Nositelj predmeta ili izvođač dijela nastave

	
	P
	V
	S
	
	

	Hrvatski jezik za prevoditelje 1*
	1
	1
	-
	3
	prof. dr. sc. Branimir Belaj

	Pregled razvoja znanosti o prevođenju
	1
	
	1
	3
	doc.dr. sc. Goran Schmidt

	Književno prevođenje
	-
	-
	3
	4
	Romana Čačija, viša lektorica

	
	
	
	
	
	

	IZBORNI PREDMETI (biraju se dva, studenti hrvatskoga jezika biraju tri)
	
	
	
	
	

	Jezične vježbe engleskog jezika VII
	-
	2
	-
	3
	doc. dr. sc. Goran Milić

	Prevođenje i europske integracije
	1
	-
	1
	3
	Blaženka Šoštarić, viša lektorica

	Korpusna lingvistika za prevoditelje
	1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Goran Schmidt

	Književnosti i film
	1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Ljubica Matek

	Poljski jezik III
	-
	2
	-
	2
	Malgorzata Stanisz, strana lektorica

	Poljski jezik V
	-
	2
	-
	2
	Malgorzata Stanisz, strana lektorica

	
	
	
	
	
	


II. Ljetni semestar

	PREDMET
	SATI TJEDNO
	ECTS
	NASTAVNIK

Nositelj predmeta ili izvođač dijela nastave

	
	P
	V
	S
	
	

	Hrvatski jezik za prevoditelje 2*
	1
	1
	-
	3
	prof. dr. sc. Branimir Belaj

	Suvremena znanost o prevođenju
	1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Goran Schmidt

	Prevođenje jezika medija
	1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Goran Schmidt

	
	
	
	
	
	

	IZBORNI PREDMETI (biraju se dva, studenti hrvatskoga jezika biraju tri)
	
	
	
	
	

	Jezične vježbe engleskog jezika VIII
	- 
	2
	- 
	3
	Blaženka Šoštarić, viša lektorica

	Govorništvo
	   1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Alma Vančura

	Prevođenje tekstova ekonomske struke
	1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Dubravka Vidaković Erdeljić

	Poljski jezik IV
	-
	2
	-
	2
	Malgorzata Stanisz, strana lektorica

	Poljski jezik VI
	-
	2
	-
	2
	Malgorzata Stanisz, strana lektorica

	Jezik i kultura
	2
	-
	-
	3
	doc. dr. sc. Dubravka Vidaković Erdeljić

	Ljubav, seks i brak u Miltonovom Izgubljenom raju
	1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Boris Berić

	
	
	
	
	
	


* Studenti dvopredmetnog studija engleskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i književnosti prevoditeljskog usmjerenja biraju u okviru kojeg studija žele slušati kolegij Hrvatski jezik za prevoditelje. 

ENGLESKI JEZIK I KNJIŽEVNOST







rujan 2016.

 (dvopredmetni diplomski studij)









IZVEDBENI NASTAVNI PLAN

-prevoditeljski smjer-

II. GODINA

Ak. god. 2016./2017.

III. zimski semestar 

	PREDMET
	SATI TJEDNO
	ECTS
	NASTAVNIK

Nositelj predmeta ili izvođač dijela nastave

	
	P
	V
	S
	
	

	Osnove konsekutivnog prevođenja
	1
	2(2)
	-
	4
	izv. prof. dr. sc. Marija Omazić

	Osnove simultanog prevođenja
	1
	2(2)
	-
	5
	izv. prof. dr. sc. Marija Omazić

	
	
	
	
	
	

	IZBORNI PREDMETI (biraju se dva)
	
	
	
	
	

	Suvremena britanska književnost
	2
	-
	-
	4
	doc. dr. sc. Boris Berić

	Prevođenje i europske integracije
	1
	-
	1
	3
	Blaženka Šoštarić, viša lektorica

	Korpusna lingvistika za prevoditelje
	1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Goran Schmidt

	Kognitivna lingvistika*
	2
	-
	-
	3
	prof. dr. sc. Mario Brdar

	Književnost i film
	1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Ljubica Matek

	Prevođenje tekstova ekonomske struke
	1
	-
	1
	3
	doc. dr. sc. Dubravka Vidaković Erdeljić

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


IV. ljetni semestar

	PREDMET
	SATI TJEDNO
	ECTS
	NASTAVNIK

Nositelj predmeta ili izvođač dijela nastave

	
	P
	V
	S
	
	

	
	
	
	
	
	

	Diplomski rad                               
	30
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


NAPOMENA:

Ako studentu nedostaje ECTS bodova ili želi dodatno upisati izborni kolegij, može birati bilo koji kolegij ponuđen u II. semestru ukoliko ima slobodnih mjesta.

*Odluka FV 30.9.2015. Izmjene izvedbenog plana (uveden predmet)
